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Article 10

Provisional Measures

(a) Provisional measures may be taken
only when a preliminary decision has been
taken that there is dumping and when
there is sufficient evidence of injury.

(b) Provisional measures may take the
form of a provisional duty or, preferably,
a security—by deposit or bond—equal to
the amount of the antidumping duty
provisionally _estimated, being not greater
than the provisionally estimated margin of
dumping. Withholding of appraisement is
an appropriate provisional measure provided

that the normal duty and the estimated .

amount of the anti-dumping duty be indi-
cated and as long as the withholding of
appraisement is subject to the same con-
ditions as other provisional measures.

() The authorities concerned shall inform
representatives of the exporting country
and the directly interested parties of their
decisions regarding imposition of provisional
measures indicating the reasons for such
decisions and the criteria applied, and shall,
unless there are special reasons against
doing so, make public such decisions.

(&) The impoéition of provisional measures

shall be limited to as short a period as

possible. More specifically, provisional mea-
sures shall not be imposed for a period
longer than three months or, on decision of
the authorities concerned upon request by
the exporter and the importer, six months.

" (e) The relevant provisions of Article 8
shall be followed in the application of
provisional measures.

Axticle 11
Retroactivity

Anti-dumping = duties and provisional
measures shall only be applied to products
which enter for consumption after the time
when the decision taken under Articles 8 (a)
and 10 (a), respectively, enters into force,
expect that in cases:

(i) Where a determination of material
injury (but not of a threat of material
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Artikel 10
Midlertidige foranstaltninger

a) Midlertidige foranstaltninger kan kun
iverksettes, nar der er truffet en forelobig
afgerelse om, at der foreligger dumping, og
nar der er tilstreekkelig dokumentation for
skade.

b) Midlertidige foranstaltninger kan besté
i en midlertidig told eller, hvilket er at
foretreekke, sikkerhedsstillelse — ved depo-

‘situm eller kaution — af samme storrelse

som den midlertidigt ansliede antidum-
pingtold, dog ikke storre end den midler-
tidigt ansliede .antidumpingmargin. Ud-
seettelse af toldbehandlingens afslutning er-
en passende midlertidig foranstaltning, for-
udsat at den normale told og den ansldede
antidumpingtold oplyses, og at udszttelsen

af toldbehandlingens afslutning sker pé

samme- betingelser som andre midlertidige
foranstaltninger. '

¢) Myndighederne skal underrette repre-
sentanter for det eksporterende land og de
divekte interesserede parter om deres afgs-
relser med hensyn til iveerkseettelse af mid-
lertidige foranstaltninger med oplysning
om begrundelsen for sidanne afgerelser og
de anvendte kriterier og skal tillige offent-
liggore sidanne afgerelser, med mindre seer-
lige grunde taler imod dette.

d) Anvendelse af midlertidige foranstalt-
ninger skal bégrenses til det kortest mulige
tidsrum. Midlertidige foranstaltninger mé
nsermere bestemt ikke pélegges for et
longere tidsrum end tre méneder, eller —
efter myndighedernes afgorelse pa bege-
ring af eksporteren og importeren — seks
méneder. .

e) Ved iverkswettelse af midlertidige for-
anstaltninger skal de relevante bestemmel-
ser i artikel 8 finde anvendelse.

Artikel 11
Tilbagevirkende kraft

Antidumpingtold og midlertidige foran-
staltninger skal kun finde anvendelse pd
varer, som indfores til forbrug efter det
tidspunkt, pa hvilket afgerelserne i médfor
af henholdsvis artikel 8 (a) og 10 (a) treder
i kraft, undtagen i felgende tilfelde:

i) Nar der er truffet afgerelse om veesent-
lig skade (men ikke trussel om veesent-



